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French Interlinear
Reference: French Darby (J.N. Darby)

א1 וַיִּקְרָ֖
et–il-appela
H7121

אֶל־
à
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Moïse
H4872

ר וַיְדַבֵּ֤
et–il-parla
H1696

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

יו אֵלָ֔
à–lui
H0413

הֶל מֵאֹ֥
de–tente-de
H0168

מוֹעֵ֖ד
rencontre
H4150

ר׃ לֵאמֹֽ
disant
H0559

Et l’Éternel appela Moïse, et lui parla, de la tente d’assignation, disant :

ר2 דַּבֵּ֞
parle
H1696

אֶל־
à
H0413

בְּנֵי֤
fils-de

֙ יִשְׂרָאֵל
Israël
H3478

וְאָמַרְתָּ֣
et–dire
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
à–eux
H0413

ם אָדָ֗
un-homme
H0120

י־ כִּֽ
quand

יב יַקְרִ֥
il-approche
H7126

ם מִכֶּ֛
de–tu

ן קָרְבָּ֖
une-offrande

יהוָה֑ לַֽ
à–l'Éternel
H3068

מִן־
de

ה הַבְּהֵמָ֗
le–bétail
H0929

מִן־
de

הַבָּקָר֙
le–bétail
H1241

וּמִן־
et–de

אן הַצֹּ֔
le–troupeau
H6629

יבוּ תַּקְרִ֖
vous-approcherez
H7126

אֶת־
–
H0853

ם׃ קָרְבַּנְכֶֽ
ton-offrande

Parle aux fils d’Israël, et dis-leur : Quand un homme d’entre vous présentera une offrande à l’Éternel, vous 
présenterez votre offrande de bétail, du gros ou du menu bétail.

אִם־3
si

עֹלָה֤
un-holocauste

קָרְבָּנוֹ֙
son-offrande

מִן־
de

ר הַבָּקָ֔
le–bétail
H1241

זָכָ֥ר
un-mâle
H2145

ים תָּמִ֖
sans-défaut
H8549

יַקְרִיבֶנּ֑וּ
il-devra-apporter-près-de–cela
H7126

אֶל־
à
H0413

תַח   פֶּ֝
entrance-de
H6607

הֶל אֹ֤
tente-de
H0168

מוֹעֵד֙
rencontre
H4150

יב יַקְרִ֣
il-devra-apporter-près-de
H7126

אֹת֔וֹ
cela
H0853

לִרְצֹנ֖וֹ
pour–son-acceptance
H7522

לִפְנֵי֥
devant
H6440

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

Si son offrande est un holocauste de gros bétail, il la présentera, – un mâle sans défaut ; il la présentera à l’entrée 
de la tente d’assignation, pour être agréé devant l’Éternel.

וְסָמַך4ְ֣
et–il-devra-se-coucha
H5564

יָד֔וֹ
sa-main
H3027

עַ֖ל
sur

אשׁ ֹ֣ ר
tête-de

הָעֹלָה֑
le–holocauste

וְנִרְצָ֥ה
et–cela-devra-être-accepta
H7521

ל֖וֹ
pour–lui

ר לְכַפֵּ֥
à–faire-expiation

יו׃ עָלָֽ
pour–lui

Et il posera sa main sur la tête de l’holocauste, et il sera agréé pour lui, pour faire propitiation pour lui.
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וְשָׁחַ֛ט5
et–il-devra-slaughter

אֶת־
–
H0853

ן בֶּ֥
fils-de

ר הַבָּקָ֖
le–bétail
H1241

לִפְנֵי֣
devant
H6440

יְהוָה֑
l'Éternel
H3068

הִקְרִיבוּ וְ֠
et–ils-devra-apporter-près-de
H7126

י בְּנֵ֨
fils-de

ן אַהֲרֹ֤
Aaron
H0175

הֲנִים֙ כֹּֽ הַֽ
le–sacrificateurs
H3548

אֶת־
–
H0853

ם הַדָּ֔
le–sang
H1818

וְזָרְק֨וּ
et–ils-devra-jeter
H2236

אֶת־
–
H0853

ם הַדָּ֤
le–sang
H1818

עַל־
sur

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
le–autel
H4196

יב סָבִ֔
tout-autour-de
H5439

אֲשֶׁר־
qui

תַח פֶּ֖
entrance-de
H6607

הֶל אֹ֥
tente-de
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
rencontre
H4150

Et il égorgera le jeune taureau devant l’Éternel ; et les fils d’Aaron, les sacrificateurs, présenteront le sang, et ils 
feront aspersion du sang tout autour sur l’autel qui est à l’entrée de la tente d’assignation ;

יט6 וְהִפְשִׁ֖
et–il-devra-peau
H6584

אֶת־
–
H0853

הָעֹלָה֑
le–holocauste

ח וְנִתַּ֥
et–il-devra-couper
H5408

הּ אֹתָ֖
cela
H0853

יהָ׃ לִנְתָחֶֽ
dans–son-pieces
H5409

et il écorchera l’holocauste et le coupera en morceaux.

נָתְנו7ּ וְ֠
et–ils-devra-mettre
H5414

י בְּנֵ֨
fils-de

ן אַהֲרֹ֧
Aaron
H0175

הַכֹּהֵ֛ן
le–sacrificateur
H3548

אֵ֖שׁ
feu
H0784

עַל־
sur

חַ הַמִּזְבֵּ֑
le–autel
H4196

וְעָרְכ֥וּ
et–ils-devra-arranger

ים עֵצִ֖
bois
H6086

עַל־
sur

שׁ׃ הָאֵֽ
le–feu
H0784

Et les fils d’Aaron, le sacrificateur, mettront du feu sur l’autel, et arrangeront du bois sur le feu ;

וְעָרְכ֗ו8ּ
et–ils-devra-arranger

בְּנֵי֤
fils-de

֙ אַהֲרֹן
Aaron
H0175

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
le–sacrificateurs
H3548

אֵת֚
–
H0853

ים הַנְּתָחִ֔
le–pieces
H5409

אֶת־
–
H0853

אשׁ ֹ֖ הָר
le–tête

וְאֶת־
et–
H0853

דֶר הַפָּ֑
le–graisse
H6309

עַל־
sur

הָעֵצִים֙
le–bois
H6086

ר אֲשֶׁ֣
qui

עַל־
sur

שׁ הָאֵ֔
le–feu
H0784

ר אֲשֶׁ֖
qui

עַל־
sur

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
le–autel
H4196

et les fils d’Aaron, les sacrificateurs, arrangeront les morceaux, la tête et la graisse, sur le bois qui est sur le feu 
qui est sur l’autel.

וְקִרְבּ֥ו9ֹ
et–son-entrailles
H7130

וּכְרָעָ֖יו
et–son-legs
H3767

יִרְחַץ֣
il-lavera
H7364

יִם בַּמָּ֑
dans–le–eau
H4325

יר וְהִקְטִ֨
et–il-brûlera

הַכֹּהֵ֤ן
le–sacrificateur
H3548

אֶת־
–
H0853

֙ הַכֹּל
le–tout-entier
H3605

חָה הַמִּזְבֵּ֔
sur–le–autel
H4196

עֹלָה֛
un-holocauste

ה אִשֵּׁ֥
une-offrande-par-le-feu
H0801

יחַ־ רֵֽ
un-aroma-de
H7381

נִיח֖וֹחַ
agréable
H5207

יהוָֽה׃ לַֽ
à–l'Éternel
H3068

ס
[saut-de-section]

Et il lavera avec de l’eau l’intérieur et les jambes, et le sacrificateur fera fumer le tout sur l’autel ; [c’est] un 
holocauste, un sacrifice par feu, une odeur agréable à l’Éternel.
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וְאִם־10
et–si

מִן־
de

אן הַצֹּ֨
le–troupeau
H6629

קָרְבָּנ֧וֹ
son-offrande

מִן־
de

ים הַכְּשָׂבִ֛
le–agneaux
H3775

א֥וֹ
ou

מִן־
de

הָעִזִּ֖ים
le–boucs
H5795

לְעֹלָה֑
pour–un-holocauste

זָכָ֥ר
un-mâle
H2145

ים תָּמִ֖
sans-défaut
H8549

נּוּ׃ יַקְרִיבֶֽ
il-devra-apporter-près-de–cela
H7126

Et si son offrande pour l’holocauste est de menu bétail, d’entre les moutons ou d’entre les chèvres, il la 
présentera, – un mâle sans défaut ;

ט11 וְשָׁחַ֨
et–il-devra-slaughter

אֹת֜וֹ
cela
H0853

עַל֣
sur

יֶרֶ֧ךְ
côté-de
H3409

חַ הַמִּזְבֵּ֛
le–autel
H4196

נָה צָפֹ֖
vers-le-nord
H6828

לִפְנֵי֣
devant
H6440

יְהוָה֑
l'Éternel
H3068

וְזָרְק֡וּ
et–ils-devra-jeter
H2236

֩ בְּנֵי
fils-de

ן אַהֲרֹ֨
Aaron
H0175

הַכֹּהֲנִי֧ם
le–sacrificateurs
H3548

אֶת־
–
H0853

דָּמ֛וֹ
son-sang
H1818

עַל־
sur

חַ הַמִּזְבֵּ֖
le–autel
H4196

יב׃ סָבִֽ
tout-autour-de
H5439

et il l’égorgera à côté de l’autel, vers le nord, devant l’Éternel ; et les fils d’Aaron, les sacrificateurs, feront 
aspersion du sang sur l’autel, tout autour ;

ח12 וְנִתַּ֤
et–il-devra-couper
H5408

אֹתוֹ֙
cela
H0853

יו לִנְתָחָ֔
dans–son-pieces
H5409

וְאֶת־
et–
H0853

ראֹשׁ֖וֹ
son-tête

וְאֶת־
et–
H0853

פִּדְר֑וֹ
son-graisse
H6309

וְעָרַ֤ךְ
et–il-devra-arranger

֙ הַכֹּהֵן
le–sacrificateur
H3548

ם אֹתָ֔
eux
H0853

עַל־
sur

עֵצִים֙ הָֽ
le–bois
H6086

ר אֲשֶׁ֣
qui

עַל־
sur

שׁ הָאֵ֔
le–feu
H0784

ר אֲשֶׁ֖
qui

עַל־
sur

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
le–autel
H4196

et il le coupera en morceaux, avec sa tête et sa graisse, et le sacrificateur les arrangera sur le bois qui est sur le 
feu qui est sur l’autel ;

רֶב13 וְהַקֶּ֥
et–le–entrailles
H7130

וְהַכְּרָעַ֖יִם
et–le–legs
H3767

יִרְחַץ֣
il-lavera
H7364

יִם בַּמָּ֑
dans–le–eau
H4325

יב וְהִקְרִ֨
et–il-devra-apporter-près-de
H7126

הַכֹּהֵ֤ן
le–sacrificateur
H3548

אֶת־
–
H0853

֙ הַכֹּל
le–tout-entier
H3605

וְהִקְטִ֣יר
et–il-brûlera

חָה הַמִּזְבֵּ֔
sur–le–autel
H4196

עֹלָה֣
un-holocauste

ה֗וּא
cela
H1931

ה אִשֵּׁ֛
une-offrande-par-le-feu
H0801

יחַ רֵ֥
un-aroma
H7381

חַ נִיחֹ֖
agréable
H5207

לַיהוָֽה׃
à–l'Éternel
H3068

פ
[saut-de-paragraphe]

et il lavera avec de l’eau l’intérieur et les jambes ; et le sacrificateur présentera le tout et le fera fumer sur l’autel : 
c’est un holocauste, un sacrifice par feu, une odeur agréable à l’Éternel.

ם14 וְאִ֧
et–si

מִן־
de

הָע֛וֹף
le–oiseaux
H5775

עֹלָ֥ה
un-holocauste

קָרְבָּנ֖וֹ
son-offrande

יהוָה֑ לַֽ
à–l'Éternel
H3068

יב וְהִקְרִ֣
et–il-devra-apporter-près-de
H7126

מִן־
de

ים הַתֹּרִ֗
le–tourterelles
H8449

א֛וֹ
ou

מִן־
de

בְּנֵי֥
fils-de

הַיּוֹנָה֖
le–colombe
H3123

אֶת־
–
H0853

קָרְבָּנֽוֹ׃
son-offrande

Et si son offrande à l’Éternel est un holocauste d’oiseaux, il présentera son offrande de tourterelles ou de jeunes 
pigeons.
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וְהִקְרִיב֤ו15ֹ
et–il-devra-apporter-près-de–cela
H7126

֙ הַכֹּהֵן
le–sacrificateur
H3548

אֶל־
à
H0413

חַ הַמִּזְבֵּ֔
le–autel
H4196

וּמָלַק֙
et–il-devra-wring-off
H4454

אֶת־
–
H0853

ראֹשׁ֔וֹ
son-tête

יר וְהִקְטִ֖
et–il-brûlera

חָה הַמִּזְבֵּ֑
sur–le–autel
H4196

וְנִמְצָה֣
et–cela-devra-être-drained-dehors
H4680

דָמ֔וֹ
son-sang
H1818

עַ֖ל
sur

יר קִ֥
mur-de
H7023

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
le–autel
H4196

Et le sacrificateur l’apportera à l’autel, et lui détachera la tête avec l’ongle, et la fera fumer sur l’autel ; et il en 
épreindra le sang contre la paroi de l’autel ;

יר16 וְהֵסִ֥
et–il-devra-ôter
H5493

אֶת־
–
H0853

מֻרְאָת֖וֹ
son-crop
H4760

בְּנֹצָתָ֑הּ
avec–son-feathers
H5133

יךְ וְהִשְׁלִ֨
et–il-devra-jeter
H7993

הּ אֹתָ֜
cela
H0853

אֵ֤צֶל
à-côté-de
H0681

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
le–autel
H4196

דְמָה קֵ֔
vers-l'est

אֶל־
à
H0413

מְק֖וֹם
lieu-de
H4725

שֶׁן׃ הַדָּֽ
le–cendres
H1880

et il ôtera son gésier avec son ordure, et les jettera à côté de l’autel, vers l’orient, au lieu où sont les cendres ;

ע17 וְשִׁסַּ֨
et–il-devra-déchirer
H8156

אֹת֣וֹ
cela
H0853

֮ בִכְנָפָיו
par–son-ailes
H3671

א ֹ֣ ל
ne-pas
H3808

֒ יַבְדִּיל
il-devra-diviser
H0914

יר וְהִקְטִ֨
et–il-brûlera

אֹת֤וֹ
cela
H0853

֙ הַכֹּהֵן
le–sacrificateur
H3548

חָה הַמִּזְבֵּ֔
sur–le–autel
H4196

עַל־
sur

ים הָעֵצִ֖
le–bois
H6086

ר אֲשֶׁ֣
qui

עַל־
sur

הָאֵשׁ֑
le–feu
H0784

עֹלָה֣
un-holocauste

ה֗וּא
cela
H1931

ה אִשֵּׁ֛
une-offrande-par-le-feu
H0801

יחַ רֵ֥
un-aroma
H7381

חַ נִיחֹ֖
agréable
H5207

לַיהוָֽה׃
à–l'Éternel
H3068

ס
[saut-de-section]

et il fendra l’oiseau entre les ailes, il ne le divisera pas ; et le sacrificateur le fera fumer sur l’autel, sur le bois qui 
est sur le feu : c’est un holocauste, un sacrifice par feu, une odeur agréable à l’Éternel.
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